
 

JÁRANATAMBÓ, la innovadora  banda musical, se complace 
en anunciar su proyecto para el año 2024. Con un legado de seis 
discos publicados, continúa su viaje musical con un lanzamiento 

que promete cautivar a sus seguidores y al mundo.  
Con canciones que transportan a los oyentes a un safari musical, 

explorando paisajes sonoros únicos y emotivos. 
Járanatambó es una experiencia auditiva que deleitará a todos 

los amantes de la música. 
 

Entre las canciones destacadas de este próximo lanzamiento se 
encuentran "Safari", con la colaboración de Freed Mushaga de la 
República Democrática del Congo, "Míralo", una pieza que refleja 

la diversidad y riqueza cultural, "Sonido Total", una oda a la fusión 
de ritmos, "Promesas de Amor", una melodía que celebra los lazos 

humanos y conexiónes emocionales y “Como te canto yo”, una 
sorpresa cumbiera con fusiones de trap. 

 
Con un sonido contundente en el género del World Beat, 

Járanatambó se compromete a llevar a su audiencia en un 
viaje inolvidable a través de una amalgama de ritmos globales y 

melodías vibrantes. 
 

Con una trayectoria que ha dejado una marca indeleble en la 
escena musical, Járanatambó continúa desafiando las 

convenciones y explorando nuevas fronteras sonoras.  
El proyecto musical para el 2024 promete ser un hito en su carrera 

consolidando su posición como una fuerza innovadora en el 
panorama musical internacional. 

 
 
 
 



 
 

JÁRANATAMBÓ, the innovative musical band, is pleased to 
announce its project for the year 2024. With a legacy of six albums 

published, it continues its musical journey with a release that 
promises to captivate its followers and the world. 

With songs that take listeners on a musical safari, exploring 
unique and emotive soundscapes, Járanatambó promises a 

listening experience that will delight all music lovers. 
 

Featured songs on this upcoming release include “Safari”, 
featuring Freed Mushaga of the 

Democratic Republic of the Congo, "Míralo", a piece that reflects 
diversity and cultural richness, "Sonido Total", an ode to the 

fusion of rhythms, "Promesas de Amor", a melody that celebrates 
human bonds and emotional connection and “Como te canto yo”, 

a cumbia with trap fusions. 
 

With a forceful sound in the world beat genre, Járanatambó is 
committed to taking his audience on an unforgettable journey 

through an amalgamation of global rhythms and vibrant melodies. 
 

With a career that has left an indelible mark on the music scene, 
Járanatambó continues to challenge conventions and explore 

new sonic frontiers. The musical project for 2024 promises to be a 
milestone in his career, consolidating his position as an innovative 

force on the international music scene. 
 
 
 



'SAFARI' (VERSION ORIGINAL)   
https://open.spotify.com/intl-es/track/5WKVyyuPJ9N6clnaB21KC7?si=a27971989082464f 
Ebu, eh eh ebu 
Ebu, eh eh ebu 
Ebu, eh eh ebu    
Hakuna Hakuna Hakuna Mtu 
Ni mazingira mazuri tu na miti 
Kama ndege hewani twazunguka 
Mzuka na mshangao vyafufuka 
 Zebra, Panda, Simba ooh 
Vilimanjaro na Bonde eh 
Pori za semezana Ooh 
Huko njo home ya furaha eh! 
  
Une route pour le safari 
Toutes les émotions sont là 
Si tu vois un animal 
C'est donc la vie qui te parle 
Une route pour chez Jabari 
Toutes les couleurs sont là 
Si tu te sens dans ton bain 
C'est donc la nature qui te drague." 
 
Des cratères, des rayons solaires 
De belles terres, des savanes et clairières 
Des quiétudes, de milliers 
d'enchantements 
De L'Afrique dans tout ce que tu vois 
De l'ancêtre dans tout ce que tu bois 
Couleurs célestes qui ravissent tes yeux 
de ses larmes et tout le reste 
Sacré chasse aux trésors ça chante par ici  
des mélopées des choses sucrée 
On se noie, mais on respire 
Oui on vit mais on expire 
On s'éloigne mais l'on est près 
On est calme mais on est pris  
On est surpris mais surtout épris 
On se taille une nouvelle vie 
La vie de ville se trouve asservie 
Normal le plat de la joie vient d'être servi 
 
Oui c'est dans la jungle que ton âme 
trouve sa place 

L'homme est loup pour l'autre, il faudrait 
bien lire cette phrase." 
Une route pour le safari 
Toutes les émotions sont là 
Si tu vois un animal 
C'est donc la vie qui te parle  
Une route pour chez Jabari 
Toutes les couleurs sont là 
Si tu te sens dans ton bain 
C'est donc la nature qui te drague 
 
La vida es viento color y marea, 
la gente valiente se junta y pelea, 
Con África canto seguimos soñando, 
Somos una sangre que vuela muy alto. 
Cantando se arma, la vida soñando  
Bailando creando, resumes soñando, 
Soñando resumes, creando bailando 
Ya se armo la vida, que vienes cantando. 
[Onomatopées] 
 
Hakuna Hakuna Hakuna Mtu 
Ni mazingira mazuri tu na miti 
Kama ndege hewani twazunguka 
Mzuka na mshangao vyafufuka 
Zebra, Panda, Simba ooh 
Vilimanjaro na Bonde eh 
Pori za semezana Ooh 
Huko njo home ya furaha eh 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



SAFARI (VERSIÓN ESPAÑOL) 
https://open.spotify.com/intl-
es/track/5WKVyyuPJ9N6clnaB21KC7?si=a27971
989082464f 
 
Ebú, eh, eh, ebú. 
Ebú, eh, eh, ebú. 
Ebú, eh, eh, ebú. 
 
No, no, no, gente, 
Es simplemente un hermoso entorno con 
árboles. 
Como pájaros en el aire volamos 
alrededor El entusiasmo y la 
sobreexcitación resucitan 
Cebras, pandas y leones ooh, 
Magníficas montañas y llanuras 
Aquí los bosques hablan entre sí, 
Sí, es aquí donde la alegría tiene su hogar. 
 
Un camino para safari 
Todas las emociones están ahí. 
Si ves un animal 
Entonces es la vida la que te habla 
Un camino a la casa de Jabari. 
Todos los colores estan ahi 
Si te sientes en tu baño 
Entonces es la naturaleza la que coquetea 
contigo 
Cráteres, rayos solares. 
Hermosas tierras, sabanas y claros 
Quietudes, miles de encantamientos 
África en todo lo que ves. 
Ancestro en todo lo que bebes 
Colores celestiales que deleitan tus ojos 
con sus lágrimas y todo lo demás. 
 
Búsqueda del tesoro sagrado, cánticos de 
cosas dulces cantan por aquí 
Nos estamos ahogando, pero estamos 
respirando. 
Sí vivimos pero caducamos 
Nos alejamos pero estamos cerca 

Estamos tranquilos pero estamos 
tomados. 
Estamos sorprendidos pero sobre todo 
enamorados. 
Nos labramos una nueva vida 
La vida en la ciudad está esclavizada. 
Normal, se acaba de servir el plato de la 
alegría. 
Sí, es en la jungla donde tu alma 
encuentra su lugar. 
El hombre es un lobo para el otro, debes 
leer atentamente esta frase 
 
Un camino para safari 
Todas las emociones están ahí. 
Si ves un animal 
Entonces es la vida la que te habla 
Un camino a la casa de Jabari. 
Todos los colores estan ahí 
Si te sientes en tu baño 
Entonces es la naturaleza la que coquetea 
contigo 
 
La vida es viento color y marea 
la gente valiente se junta y pelea 
Con Africa canto seguimos soñando 
Somos una sangre que vuela muy alto 
Cantando se arma la vida soñando  
Bailando creando resumes soñando, 
Soñando resumes creando bailando 
Ya se armo la vida que vienes cantando 
[Onomatopeyas] 
Ebú, eh, eh, ebú. 
Ebú, eh, eh, ebú. 
No, no, no, gente, 
Es simplemente un hermoso entorno con 
árboles. Como pájaros en el aire volamos 
alrededor. El entusiasmo y la 
sobreexcitación resucitan Cebras, pandas 
y leones ooh, Magníficas montañas y 
llanuras 
Aquí los bosques hablan entre sí, 
Sí, es aquí donde la alegría tiene su hogar. 
 



 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 


